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P(ro) uni(versita)t(e) et hominib(us) terre Lauri(n)zian(i)

Perceptor(e).

P(er) p(ar)t(e) de la uni(versi)tà et ho(min)i de la
ter(r)a de Laro(n)zano è stato cum q(ue)rela exposto
in questa Camera ch(e) vui li (con)strengit(e) ad
pagar(e) certi residui in li q(u)ali ep(s)a uni(versi)tà
resta debet(ri)ce a la regia cort(e) per le rasun(e) fiscali
et sali, et no(n) volit(e) dict(i) residui excoputar(e) la
q(uanti)tà del sale deve haver(e) p(er) più an(n)i, la
q(u)ale essendole scoputata no(n) resteria debet(ri)ce,
supplica(n)do(n)ce voglyamo p(ro)veder(e) a la loro
indempnità. Et parendon(e) loro exposicioe e(sser)e
iusta, volendo p(ro)veder(e) a la indempnità de ep(s)a,
visto lo cedularo facto de la ultima numeracio(n)e de
li foculari trovamo ep(s)a uni(versi)tà e(sser)e taxata in
la [71v] dicta nova numeracio(n)e in foculari ducento,
p(er) li q(u)ali ab an(n)o VIe ind. p(ro)xim(e) passata
et p(er) tucto lo terzo de Natale del p(rese)nt(e) an(n)o
XVe ind. le (con)tenge ad th(omola) CCC p(er) an(n)o,
ch(e) so th(omol)a 2800; et havendo voluto inte(n)der(e)
quello no(n)e havea p(er)ceputo in lo dicto t(em)po, facto
p(er)quirrer(e) li quaterni de li administ(ra)turi de lo
sale in lo fundico de Torre de Mare, dove è ordinato la
dicta uni(versi)tà debia receper(e) la rata p(re)dicta le
(con)tenge, se trova dicta uni(versi)tà haver(e) receputo
in dicto fundico la sup[ra]scripta q(uanti)tà de sale
v(idelicet): da Troylo de Risa de Tara(n)to ibidem
substituto in an(n)o VIe salis th(omola) 268; da Iacobo
de Iuri ibidem substituto in an(n)is VIIe et VIIIe ind.
th(omola) 500; da Georgio Thebano ibidem substituto
in an(n)o VIIIIe th(omola) 132; da Dominico Factizo
ibidem substituto in an(n)o XIIe th(omola) 300; li q(u)ali
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sum(m)a(m) capiu(n)t th(omola) 1200÷ et cossì restano
ad recepere p(er) supplimento de le loro rat(e) th(omola)
1599÷. P(er)tanto o(fficii) a(uctoritate) q(ua) f(ungimur)
ve d(icimo) et co(mandamo) ch(e) debiat(e) audir(e) et
exco(n)putar(e) a li residui è tenuta dicta uni(versi)tà a
la regia cort(e) lo p(re)zo de dicto sale deve receper(e)
ad raion(e) de gr. dece [72r] p(er) th(omol)o, recependo
da ep(s)a uni(versi)tà de tale exco(n)puto debita cautela,
la q(u)ale una co la p(rese)nt(e) bastarà p(er) v(ost)ra
cautela al render(e) de v(ost)ri cunti; advertendone
fort(e) p(er) vui foss(e) stato ordenato infra q(ue)sto
t(em)po ch(e) foss(e) stato assignato sale ad dicta
uni(versi)tà in alt(r)o fundico o vero le foss(e) fact(o)
alcuno alt(r)o exco(n)puto, ch(e) tanto meno deveria
dicta uni(versi)tà (con)seq(ui)re et darrit(e) noticia al
dicto substituto ch(e) no(n) denga più sale a la dicta
uni(versi)tà. Et de q(ue)sto no(n) fat(e) lo (contra)rio
p(er) qua(n)to havit(e) cara la gr(ati)a del s(ignore) Re.
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Dat(a) Neap(oli) et c(etera) die XVI marcii 1482.

Io(annes) Pou loc(umtenens)

Not(ar(iu)s Iacob(us) de Castellaneto r(ati)o(na)lis

Michus Zippan(us) p(ro) m(agistr)o ac(torum)

la cifra è riportata anche al margine del foglio.


